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b :l_ Mittente Rgglona sotiale, ciltd, stalo)

Expéditeur {nom,adresse,pays)

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
LETTRE PE VOITURE INTERNATIONAL

Via dei ciclamini, 4
1-70026 MODUGNO - BARI

MAGNA PT S.p.a. '

teganteligan Abmachy

Diese Befdrdarung unterliegt trolz einar

Ce transport est soumis, nonobslant
touts clause contrat de transport

intemational de marchandises

par route (CMR} Slral!.engmervaﬂ«ar}rs (QMR)

mungen des l'.lbe{gi ommens Oher dan

Beférderungsvertrag Im lntemationalen , &

16 £ <o ."3::'}.
Traspoftatore (R‘Bg!qna soclale, ciitd;iito)

2 Deslinatario (Reglone sociale, cilld, stato)

Destinatare (nom,adresse,pays} Trangporteur (nurﬁLari@';sa.pays) = '
RENAULT MPR FLINS { . %, %
SITE DLPA FLINS BAT M 2 X
BOULEVARD PIERRE LEFAUCHEUX -~z o, B
F-78410 2, o
AUBERGENVILLE N/

TIR T
17 Trasportatori mw%a Tone soclals, cittd, stato)

3 Luogno previsto per la consegna della merce
Transporieurs sucessifs {nam,adresse,pays)

Lieu prévu pour {a livrasion de la marchandise

OrtfLlsu 1DEM

Waberer’s

LandiPays

4 Luogo e data della presa in carico della merce
Lleu et date de [a prise en charge da la marchandise

MODUGNO

OrtiLleu

1 8 Riserve e osservazioni dal traspertatora
Réserves et observations das transporteurs

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden
pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for
label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET 1, packaging foam 7

Land/Pays  ITALY

Datum/Date  23.05.2023

5 Documentl allegat

Documents annexésDELIVERY NOTE: 4049368-4049369-
A4049370-4049371 -4049376-4049377-4049378-404937:9-’
149381-7296275-7296277-7296301-7296306-7296307-
~/296309-7296310-7296311-7296312-7296313-7296314-
7296315-7296316-7296317

6 Contrassegni e numeri 7 Numero dei colii v 4§ Imbaltaggio 9 10w distztistica | 11 Poso tordo kg 12 vorume ms
Descrizione merce . N < No, Palds brut.kg Cubage m3
Marques et numeéros Nombre des colis Meode d*emballage stalistique
Nature de la marchandis
302057645R pallet 2pes
302053076R pallet 12 pcs
302052671R paliet 24 pes
302054315R pallet 48 pcs
DC4 TMS
320108777R cardboard 3 pes
320101747R cardboard 3pes
320109662 cardboard 2pos 11.000kg
320107384R cardhoard 8 pes
320109566R cardhoard 2pes
DWo5
A20102334R cardboard 9pes
320107678R cardboard 1pes
320102966R cardhoard 1pecs .
320100278R cardboard 1pes ~ ‘
320106643R cardboard 2pcs -
J20107648R cardboard 1pocs
320106152R cardhoard 2pes
320103885R cardboard 4 pes
320100743R cardboard 8 pes
320108098R cardboard 2 pes
320103469R cardboard 7pcs
0106824R cardboard 4 pes
104246R cardhoard 2 pes
0107814R cardboard 1pcs
UN-Nr. Kiasse Ziffer Buchstabe {ADR}
Un-No. Classe Chiffra Lettre [ADR)
Absender Wahrun Empfénger
1 3 Istruzioni del mittente 1 9 Zu zehlan vom: L' expéditeur Mnnnaig Le Beslﬁmtalra
Instructlons de I'expediteur [ formalités of autres) A payer par;
Fracht
P146213607 Prixds lranspon
ErmEBigungen
Réduclions
Zolschonsumma
Sclde
Zuschlige
Supplémenls
Nebengabbhzan
Frals accassolres
Sonsliges
Divars +
Zu zahlepde Gosamis
summe/ Totath payer

1 4 Roickerstatiung / Remboursement

1 5 Frachtzahlungsanwalsung! Prescription d"afiranchissement 20 Convenzioni particolar ! Conventiens particulieres

Trasperto propagate / France

Trasporto a carico destinatericf Nen Franco ; FCA

24 Merce ricevuta Data

21 compiiato a /Etabiiea MODUGNO  am/le 23.05.2023
Récepticn des marchandises  Date

<X
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Fima e timbro\del mittante)
(Signatura et fimbra de L"éxpediteur).~

2 1-70026 MLODU'GNO ARI

/\

Firma e timbro del trasportatore)
{Signature et timbre du trangporteur)

Wwoedd 1%*&\

{Firma e timbro de| destinatario}
‘.!‘Signature ot timbre du destinatalre}

P

11/
25 Angaben zur Enmittlung dér.Ed p_.l.,jm éi:‘s’;;_ﬁ‘zﬁﬁé?gingan

Paletten-Absender — Expéditeur des paleties

Paletten — Empfanger — Dastinataire des paletles

van i bls  Jriefd. | S mS Art Anzahl | Kein- Tausch Tausch Art Anzahl | Kein-Tausch | Tausch
g N EREE T 4 Eure- Eura-
Vld dej r‘?;n[...._..s-'.p A, Palette palette
. ARSI peaa iy 5 Gitterbox- Gittarbox-
A -{ﬂ 2D UGNO Ay Paletie Palstie
‘N Uge 2 Einfach- Einfach-
86850?28 Palette Palette
2 6 Vartragspariner des Frachtfthrers
27 Amiliches Kennzelchen Nutzlast in kg Bestatigung des Empféngers Bestatigung des Fahrers
Targa
motrice
Targa
rimorchio
Benutzte Gen.- Nr. National Bilateral EG CEMT
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KQMB‘GNA PIANO DI CARICO N. P146213607 del 2023-05-23
Cliente Destinazione Trasportatore Targa
Renault Flins | WABERER'S |WDE084

Codice Materiale

Nr. Colli Preparafione

Seltris/Quanitim

Caricamento

2500000437-008

Transmission System K9K
X88/X87

V

2500000439-015

Transmission System K9K EUS
HEE/XFD

2500000440-011

6 marce

Trasmissione a doppia frizione

2500000444-005

6 marce

Trasmissione a doppia frizione

L

@ 2500000723-006

R4S

6 gear DCT transmission HR09

2510000404-001

6 marce

Trasmissione a doppia frizione

2510000413-002

HJB 21A PbW

Transmission System RSA K9  —

2510000447-004_~"

Tran iswtem RS&K9
B 21C

2510007408-001

6 marce

Trasmissione a doppia frizione

2510001465-007

Transmission System RSA
| |_MR18 LFD Ph2 KOR

| | 2510002404-001

6 marce

Trasmissione a doppia frizione

2510002404-004

p325

Transmission System RSA HR13

2510002404-010

Transm. System RSA
H5Ht/HR13 1A

2510002406-003

Transmission System RSA PT2
HR13 BFB 21A

2570002403-007

HJB 21A

Transmission System RSA HR13

2510002415-006

Transmiscinn Swstem RSA PT?
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HR13 LFD 21A v / '
2510002415-008
Transmission System RSAHR13 | 7 \1 ) / V
BFB Ph2 21A
2510002416-006 b
Transmission System RSA HR13 4 \/ \/
BJA
Codice Materialle Nr. Colfi Preparazione Se!trislq%um Caricamenta
2510002471-002 1 V/
7 Gear DCT Transmission HR13 1 -I /
HFE ,
2510002418-008 — ‘{ . |-
- 7 Gear DCT Transmission RSA 2 ’
HSHt 21A
Tat. Preparazione | Seltris/Quantum Caricamento
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